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SÍMBOLS, ABREVIATURES I
NÚMEROS
SÍMBOLS ISO DE MONEDES ESTRANGERES
DEM marc alemany NOK corona noruega
PTE escut portuguès SEK corona sueca
BEF franc belga ITL lira italiana
FRF franc francès ESP pesseta
NLG florí holandès ATS xíling austríac
CAD dòlar canadenc GBP lliura esterlina
CHF franc suís USD dòlar dels Estats Units
DKK corona danesa JPY ien japonès
AUD dòlar australià FIM marc finlandès
GRD dracma grec XEU ecu

DIES DE LA SETMANA
dl. dilluns dv. divendres
dt. dimarts dss. dissabte
dc. dimecres dg. diumenge
dj. dijous

MESOS DE L’ANY
gen. gener jul. juliol
febr. febrer ag. agost
març març set. setembre
abr. abril oct. octubre
maig maig nov. novembre
juny juny des. desembre

NÚMEROS
Cardinals
1 u, un 8 vuit
2 dos, dues 9 nou
3 tres 10 deu
4 quatre 11 onze
5 cinc 12 dotze
6 sis 13 tretze
7 set 14 catorze
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15 quinze 60 seixanta
16 setze 70 setanta
17 disset 80 vuitanta
18 divuit 90 noranta
19 dinou 100 cent
20 vint 200 dos-cents
21 vint-i-u 1000 mil
22 vint-i-dos 9.342 nou mil tres-cents quaranta-dos
30 trenta 35.453.981 trenta-cinc milions quatre-cents
40 quaranta cinquanta-tres mil nou-cents
50 cinquanta vuitanta-ú

Ordinals
1r primer 1a primera
2n segon 2a segona
3r tercer 3a tercera
4t quart 4a quarta
5è cinquè 5a cinquena
6è sisè 6a sisena
7è setè 7a setena
8è vuitè 8a vuitena
9è novè 9a novena
10è desè 10a desena
11è onzè 11a onzena
...
21è vint-i-unè 21a vint-i-unena
...
32è trenta-dosè 32a trenta-dosena
...

ABREVIATURES PER ESCRIURE ADRECES

apt. apartat pda. pujada
apt. corr. apartat de correus pg. passeig
àt. àtic pl. plaça
av. avinguda ptge. passatge
bda. baixada rbla. rambla
c. carrer rda. ronda
c/ carrer s/àt sobreàtic
ctra. carretera trav. travessera
cró. carreró trv. travessia
entl. entresol pta. porta
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ABREVIATURES ADMINISTRATIVES

a. acceptat -ada
adm. administració
admtiu. administratiu
admtiva. administrativa
apr. aprovat -ada
apt. apartat
ben. benefici
bonif. bonificació
bt. brut
c. càrrec
c/c compte corrent
cia. companyia
cial. comercial
circ. circular
com. comissió
cr. crèdit
cte. ct. compte corrent
cts. cèntims
dept. departament
desp. despeses
dir. direcció
dte. descompte
dupl. duplicat
d/v dies vista
e/ efecte/s
econ. economia
empr. empresa
exp. expedient
ext. extensió; exterior
fra. factura
f/s a favor seu
g/ gir
gar. garantia
imp. import
impt. impost
jur. jurídic -ca

L llei
l/ lletra de canvi
l/cr Iletra de crèdit
l/v lletra vostra
m. moneda
m/c al meu càrrec
m/v mesos vista
n/c al nostre càrrec
n/o a la nostra ordre
o/ a l’ordre de
o. ordre (document)
p/ pagaré
p/c per compte
p. i g. pèrdues i guanys
p. o. per ordre
PTA pesseta, pessetes
rbt. rebut
ref. referència
s/c el seu càrrec
s/cte el seu compte
secc. secció
serv. servei
s/r la seva remesa
Sr. senyor
Sra. senyora
Srs. senyors
suc. sucursal
t. tarifa
tít. títol
tel. telèfon
v/ valor
venc. venciment
v/fra la vostra factura
vè. vostè
v/x el vostre xec
x xec
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RECULL DE PAÏSOS I MONEDES
Nom del paísNom del paísNom del paísNom del paísNom del país Unitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetària Nom del paísNom del paísNom del paísNom del paísNom del país Unitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetària

Afganistan afgani
Albània lek
Alemanya marc
Algèria dinar
Andorra pesseta

i franc francès
Angola kwanza
Aràbia Saudita rial
Argentina peso
Austràlia dòlar australià
Àustria xíling
Bahames dòlar
Bahrain dinar
Bangladesh taka
Barbados dòlar
Bèlgica franc belga
Benín franc CFA
Bhutan rupia
Birmània kyat
Bolívia peso
Botswana pula
Brasil cruzeiro
Bulgària lev
Burkina Fasso franc CFA
Burundi franc
Cambodja riel
Camerun franc CFA
Canadà dòlar canadenc
Cap Verd escut
CEI ruble
Centrafricana (Rep.) franc CFA
Colòmbia peso
Comores franc CFA
Corea del Nord won
Corea del Sud won
Costa d’Ivori franc CFA
Costa Rica colon
Cuba peso
Dinamarca corona
Dominicana (Rep.) peso
Egipte lliura

El Salvador colon
Equador sucre
Eslovàquia corona
Eslovènia tolar
Espanya pesseta
Estats Units
d'Amèrica dòlar
Etiòpia dòlar
Fiji dòlar
Filipines peso
Finlàndia marc
França franc
Gabon franc CFA
Gàmbia dalasi
Ghana cedi
Gran Bretanya lliura

esterlina
Grècia dracma
Guatemala quetzal
Guinea  (Rep. de) syli
Guinea Bissau peso
Guinea  Equatorial franc CFA
Guyana dòlar
Haití gourde
Hondures lempira
Hongria forint
Hong Kong dòlar
Iemen dinar, rial
Índia rupia
Indonèsia rupia
Iran rial
Iraq dinar
Irlanda lliura
Islàndia corona
Israel lliura
Itàlia lira
Jamaica dòlar
Japó ien
Jordània dinar
Kenya xíling
Kuwait dinar
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NNNNNom del paísom del paísom del paísom del paísom del país Unitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetària Nom del paísNom del paísNom del paísNom del paísNom del país Unitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetàriaUnitat monetària

Laos kip
Lesotho lothi
Líban lliura
Libèria dòlar
Líbia dinar
Liechtenstein franc suís
Lituània litas
Luxemburg franc  luxemb.
Malàisia ringgit (dòlar)
Malawi kwacha
Maldives rupia
Malgaixa (Rep.) franc
Mali franc
Malta lliura
Marroc dirhem
Maurici rupia
Mauritània ouguiya
Mèxic peso
Moçambic metical
Mònaco franc francès
Mongòlia tögrög
Nepal rupia
Nicaragua córdoba
Níger franc CFA
Nigèria naira
Noruega corona
Nova Zelanda dòlar
Oman rial
Països Baixos florí
Pakistan rupia
Panamà balboa
Papua Nova Guinea kina
Paraguai guaraní
Perú sol
Polònia zloty
Portugal escut
Puerto Rico dòlar americà
Qatar rial
Ríurda ronda
Romania leu
Rwanda franc
Samoa Occ. tala

Sao Tomé
i Príncipe escut
Senegal franc CFA
Sierra Leone leone
Seychelles rupia
Singapur dòlar
Síria lliura
Somàlia xíling
Sri Lanka rupia
Sud-àfrica (Rep.) rand
Sudan lliura
Suècia corona
Suïssa franc suís
Surinam florí
Swazilàndia lilangeni
Tailàndia baht
Taiwan dòlar
Tanzània xíling
Togo franc CFA
Tonga pa'anga
Trinitat i Tobago dòlar
Tunísia dinar
Turquia lira turca
Txad franc CFA
Txèquia corona
Uganda xíling
Unió E. Àrabs dirhem
Uruguai peso
Veneçuela bolívar
Vietnam (Rep. Dem.) dong
Xile peso
Xina (Rep. Pop.) yan min biao
Zàmbia kwacha
Zimbabwe dòlar



1212121212

L'HORA
Per dir els quarts i minuts en català s'expressa el temps en relació amb l'hora
següent.

les 12 h les dotze
les 12 h 7-8 min. mig quart d'una
les 12 h 15 min. un quart d'una
les 12 h 22-23 min. un quart i mig d'una
les 12 h 30 min. dos quarts d'una
les 12 h 37-38 min. dos quarts i mig d'una
les 12 h 45 min. tres quarts d'una
les 12 h 52-53 min. tres quarts i mig d'una
la 1 h la una

SÍMBOLS, ABREVIATURES, SIGLES I
ACRÒNIMS

a/ a l’atenció de
a. acceptat -ada
a. a. com en I'acta (ad acta)
AAR contra tot risc (against all risks)
abr. abril
a/c a compte
ACARL Asociación de Cajas de Ahorro para Relaciones Laborales
act. actualment
a/d amb descompte
add. addicional
adj. adjunt
adja. adjunta
adm. administració
admor. administrador
admora. administradora
admtiu. administratiu
admtiva. administrativa
ADP processament automàtic de dades (automatic data

processing)
adv. advocat-ada
ad. val. per valor (ad valorem)
AEB Asociación Empresarial de la Banca
AECAE Asociación Española de Contabilidad y Administración de

Empresas
AELC Asociación Española de Libre Cambio
AELE Associació Europea de Lliure Canvi

aaaaa
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a/f a favor
ag. agost
Ag. agència
AGE Acords Generals d’Emprèstit
AGP Acord General de Préstecs, també GAB
AID Associació Internacional per al Desenvolupament (Agency for

International Development)
AIF vegeu IDA o AID
aj. ajuntament (també ajt.)
ajud. ajudant -a
a. m. abans del migdia (ante meridiem)
AME Acord Monetari Europeu, també EMA
Amex American Stock Exchange (Borsa d'EUA)
AMI Asociación de Mandos Intermedios
AMIP Acord Monetari Intereuropeu de Pagaments, també IEPA
ampl. amplada, amplària
ANMED Asociación Nacional de la Mediana Empresa de Venta al

Detalle
ap. apèndix
APECA Asociación Profesional de Empleados de Cajas de Ahorro
API agent de la propietat immobiliària
Apife Associació d’lnspectors de Finances de l’Estat
apmt. apartament
apnt. aprenent
apnta. aprenenta
apr. aprovat -ada
aprox. aproximat -ada, aproximadament
apt. apartat
a. r. a tot risc (all risks)
Aresbank Banc     Àrab Espanyol, també BAE
art. article
ASCII Codi estàndard americà per a l’intercanvi d’informació.

Patent IBM (American Standard Code Information
Interchange)

ASEPEYO Assistència Sanitària Espanyola per a Empleats i Obrers
ASNEF Asociación Nacional de Entidades de Financiación
asseg. assegurador
assoc. associació
àt. àtic
ATS xíling austríac, unitat monetària d'Àustria
att. atentament
AUD dòlar australià, unitat monetària d'Austràlia
aux. auxiliar
av. avinguda
a/v a la vista

aaaaa
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BA Banc Atlàntic; Banco de Andalucía; Banco de Asturias; Banc
d'Alacant; Bank of America

BADEC Banc Alacantí de Comerç
BAE Aresbank; Banco Arabe Español
BANCOTRANS Banc Comercial Transatlàntic, actualment Deutsche Bank
BANDESCO Banco del Desarrollo Económico Español
BANESTO Banco Español de Crédito, també BEC
BANKINTER Banco Intercontinental Español
BANSANDER Banco de Santander
BARC Barclays Bank
BB anteriorment Banco de Bilbao, vegeu BBV
BBV Banco Bilbao Vizcaya, fusió dels bancs Bilbao i Vizcaya
BC Banca Catalana; Banco del Comercio; abans Banco Central,

vegeu BCH
BCA Banco de Crédito y Ahorro
BCB Banc de Crèdit Balear
BCC Banc Català de Crèdit
BCH Banco Central Hispano Americano, fusió dels bancs Central i

Hispano Americano
BCI Banco de Crédito Industrial
BCN Barcelona (abreviatura internacional)
BCU Unió de la Commonwealth Britànica (British Commonwealth

Union)
BD Banco de Depósitos
bda. baixada
BdA Banco de Albacete
BdB Banc de Barcelona
BDEE Banco del Desarrollo Económico Español
BDF Banco de Fomento
BdG Banco de Galicia
BdM Banco de Madrid
BdV Banco de Vitoria
B/E lletra de canvi (bill of exchange)
BE Banco de España; Banco de Extremadura; Banco de la

Exportación; Banc d’Europa
BEAL Banque Européenne pour l'Amerique Latine (Banc Europeu

per a Amèrica Llatina)
BEC Banco Español de Crédito (Banesto; Banc Europeu de Crèdit
BEF franc belga, unitat monetària de Bèlgica
ben. benefici
BENELUX Unió Duanera de Bèlgica, Països Baixos i Luxemburg
BEU Unió Econòmica del BENELUX
BEX Banco Exterior de España
BF Banque de France; Banco de Fomento
BFCE Banc Francès de Comerç Exterior

bbbbb
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BG Banco Gallego; Banco General
BH Banco Herrero; Banco de Huelva
B/H patent de salut (bill of health)
BHA abans Banco Hispano Americano, vegeu BCH
BHE Banco Hipotecario de España
Bl Banco de Ibiza, també Abel Matutes
bibl. biblioteca
BIC Banc Industrial de Catalunya; Banco Internacional de Comer-

cio
BICE Banque internationale pour la coopération économique (Banc

Internacional per a la Cooperació Econòmica), també IBEC
BICI Bureau international du commerce et de l’industrie (Oficina

Internacional del Comerç i la Indústria)
BIG Banco Industrial de Guipúzcoa
BIM Banc Industrial del Mediterrani
Binca Banc Industrial de Catalunya
BIP Banc Internacional de Pagaments, també BIS
BIPAR Bureau International de Producteurs d’Assurances et de

Reassurances (Oficina Internacional d’Agents d’Asseguran-
ces i Reassegurances)

BIPE Oficina d’Informacions i Previsions Econòmiques
BIRD Banc Internacional per a la Reconstrucció i el Desenvolupa-

ment
BIRF Banc Internacional de Reconstrucció i Foment
BIS Bank for International Settlements (Banc Internacional de Pa-

gaments, BIP)
BISF Banco de Inversión y Servicios Financieros
BIT Bureau International du Travail OIT (Oficina Internacional del

Treball), actualment ILO o bé OIT
BITD Bureau International des Tarifs Douaniers (Oficina Internacio-

nal de les Tarifes Duaneres)
BJ Banca Jover
bl. bloc
BL coneixement d'embarcada (bill of lading)
BLEU Belgium-Luxembourg Economic Union (Unió Econòmica de

Bèlgica i Luxemburg), també UEBL
BM Banca March; Banco Meridional; Banco de Murcia
BMB Bilbao Merchant Bank
BMT Banc Mercantil de Tarragona
BN Banco del Norte
BNB Banque Nationale de la Belgique (Banc Nacional de Bèlgica)
BNCI Banque Nationale pour le Commerce et l'lndustrie (Banc Na-

cional per al Comerç i la Indústria)
BNE Banco Natwest España
BNL Banca Nazionale del Lavoro

bbbbb
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BNP Banque Nationale de Paris
BNS Banque Nationale Suisse
BO Banco Occidental
BOCE Boletín Oficial de las Cortes Españolas
BOE Boletín Oficial del Estado
bonif. bonificació
BP Banco Pastor, Banco Peninsular; British Petroleum Company
BPE Banco Popular Español
BPl Banco Popular Industrial
BPME Banc de la Petita i Mitjana Empresa
BPN Banco de Promoción de Negocios
BROM Banco di     Roma
BS Banc Sabadell; Banco  Santander
BSE Banco Saudí Español, també Saudesbank
BSN Banco Santander de Negocios
BT Banco de Toledo
bt. brut
BU Banco Urquijo
butll. butlletí
BV Banc de València; abans Banco de Vizcaya, vegeu BBV; Banco

de Vasconia
bxs. baixos
BZ Banco Zaragozano

CAD dòlar canadenc, unitat monetària del Canadà
CCOO Comissions Obreres
cert. certificat
CESCE Compañía Española de Seguros de Crédito a la Exportación
CESE Compañía Española de Seguros de Crédito y Caución
CESGAR Confederación Española de Sociedades de Garantía Recípro-

ca
cf. conferiu o confronteu
CFI Corporació Financera Internacional
CFR cost i nolis (cost and freight )
CGPME Confederació General de Petites i Mitjanes Empreses (França)
CGT Confederació General del Treball, Espanya; Confédération

Genérale du Travail, França
CH Confederació Helvètica, també Suïssa
CHF franc suís, unitat monetària de Suïssa
cia. companyia
CIAC Comissió Internacional d'Arbitratge Comercial
cial. comercial
CIC Central de Inversión y Crédito; Centre Internacional de Càl-

cul, també ICC

ccccc

bbbbb
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CICSA Central de Inversión y Crédito, Sociedad Anónima
CIDE Centro de Información y Documentación Económica de la

Cámara de Industria y Comercio de Madrid
CIDOB Centre d’lnformació i Documentació Internacionals de

Barcelona
CIES Centro de Investigación Económica y Social
CIF codi d’identificació fiscal; cost, assegurança i noli (cost insurance

and freight)
CIFCI cost, assegurança, noli, comissió i interès (cost, insurance and

freight, commissions and interest)
CIFE cost, assegurança, noli i canvi (cost, insurance freight and

exchange)
Cifex Comisión Interministerial de Financiación Exterior
CINDE Centro Internacional de Dirección de Empresas
CIP Comité de Inversiones Públicas; cost i assegurança pagats fins

a (carriage and insurance paid to)
CIPMA Compañía Internacional de Patentes y Marcas
circ. circular
CIRCCE Confederació Internacional de Representació Comercial de la

Comunitat Europea
CL Credit Lyonnais
CLCI Cambra Local de Comerç i Indústria
CMC Contaduría Mayor de Cuentas
CNAE Censo Nacional de Actividades Económicas
CNAS Colegio Nacional de Agentes de Seguros
CNMV Comisión Nacional del Mercado de Valores
COBA Commerzbank d’Alemanya
COC Cambra Oficial de Comerç
COD pagament al lliurament (cash on delibery)
COEBA Cooperativa d'Empleats de la Banca
COIE Centros de Orientación e Información de Empleo
col. columna
col·l. col·lecció; col·laborador -a
col·l. tèc. col·laborador -a tècnic -a
com. comissió
com. de serv. comissió de serveis
COMITEXTIL Comitè de Coordinació de les Indústries Tèxtils de la CEE
compt. comptabilitat
CONC Comissió Obrera Nacional de Catalunya
CONCA Confederació de Cambres Agràries
cons. consell
coop. cooperativa; cooperativisme
COPYME Confederación de la Pequeña y Mediana Empresa
corp. corporació
corr. correus

ccccc
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CP codi postal
CPA Caja Postal de Ahorros
CPCI Cambra Provincial del Comerç i la Indústria
CPT ports pagats fins a (carriage paid to)
CR caixa rural
cr. crèdit
cra. carretera
CRM certificats de regulació monetària
cró. carreró
CROE Confederac ión  Reg iona l  de  Organ i zac iones

Empresariales
CSB Consejo Superior Bancario
CSCCIN Consejo Superior de las Cámaras de Comercio, Industria y

Navegación
CSCOPU Consejo Superior de Cámaras Oficiales de la Propiedad Ur-

bana
cte. ct. compte corrent, també c/c
CTNE Compañía Telefónica Nacional de España
cts. cèntims
c/u cada un, cada una
CUCI Classificació uniforme per al comerç internacional
CUNA Associació Internacional de Cooperatives de Crèdit

D decret
DAF lliurament a la frontera (delivered at frontier)
DB Deutsche Bank
dc. dimecres
DCE documento de calificación empresarial
d/d dies data, també s/d
DDP lliurament drets  pagats (delivery duty paid)
DDU lliurament drets no pagats (delivery duty unpaid)
DEE drets especials d'emissió
dèf. dèficit
DEG drets especials de gir, també SDR
del. delegació; delegat -ada
DEM marc alemany (deutsche mark) ,  unitat monetària

d’Alemanya
dept . departament
DEQ lliurament sobre el moll (delivery ex quay)
derog. derogatòria
des. desembre
DES lliurament sobre vaixell (delivered ex ship)
desp. despeses

ddddd
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dest. destinatari
d/fra dies factura
dg. diumenge
DG direcció general
DIG drets internacionals de gir
DIN Normes Industrials Alemanyes
dip. Ieg. dipòsit legal
dir. director -a; directiva; direcció
dir. gral. director general
disp. disposició
dist. districte
dj. dijous
DKK corona danesa, unitat monetària de Dinamarca
dl. dilluns
DL decret llei
DNI document nacional d'identitat
doc. document
DOGC Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya
DOS Sistema operatiu de disc  (Disc Operating System)
Dr. doctor
Dra. doctora
dss. dissabte
dt. dimarts
dta. dreta
DTC companyia d' ingressos de dipòsit (deposit taking

companies)
dte. descompte
DTU dinar de Tunísia, unitat monetària de Tunísia
dupl. duplicat
dv. divendres
d/v dies vista
DW capacitat total de càrrega (dead weight)
DWT capacitat total de càrrega en tones (dead weight)

E a la fàbrica (ex works)
e/ efectes
EAC European Banks Advisory Committee (Comitè Assessor de

Bancs Europeus)
EADA Escola d’Alta Direcció i Administració
EAE Escola d’Administració d’Empreses
EBIC European Banks International Company
ECE Economic Commission for Europe
econ. economia
ECU unitat de canvi europeu (european change unit)

ddddd
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EDF European Development Fund (Fons Europeu de Desenvolu-
pament), també FED

EDP Electronic Data Processing (procés electrònic d’infor-
mació)

EEC European Economic Community, també CEE
EES European Exchange System (sistema europeu de canvis)
e. f. en funcions
efec. efectiu
EFMA European Financial Marketing Association (Associació Euro-

pea de Màrqueting Financer)
EFTA European Free Trade Association (Associació Europea de Lliu-

re Intercanvi AELI)
e. g. per exemple (exempli gratia)
EIB European Investment Bank (Banc Europeu d’lnversions)
ELEC European League for Economic Cooperation (Lliga Europea

de Cooperació Econòmica)
e. m. en mà
EMA European Monetary Agreement  (Acord Monetari Europeu,

successor de l’UEP), també AME
EMCF European Monetary Cooperation Fund (Fons Europeu de Co-

operació Monetària), també FECOM
EMF European Monetary Fund (Fons Monetari Europeu)
empr..... empresa
EMU European Economic and Monetary Union (Unió Europea Eco-

nòmica i Monetària)
entl. entresol, també e/sol.
EOTP European Organization for Trade Promotion (Organització

Europea per a la Promoció del Comerç)
EPC Economic Policy Committee (Organisme de I’OECD)
ESABE Empresa de Servicios Auxiliares de la Banca Española
ESADE Escola Superior d’Administració i Direcció d’Empreses
esc. escala
esp. especialment
ESP pesseta, unitat monetària espanyola
específ. específicament
esq. esquerre -a
etc. etcètera
EUA Estats Units d’Amèrica, també USA
ex. exemple (vegeu p. ex.)
exc. excepció; excepte
exp. expedient
expd. expedidor/a
exped. expedició
ext. extensió; exterior
extr. extraordinari

eeeee
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f foli
f/ a favor
fàbr. fàbrica
FAO Food and Agriculture Organization of the UN (Organització

de les Nacions Unides per a l’Alimentació i l'Agricultura)
FAS franc al costat del vaixell (free alongside ship)
FC ferrocarril
fca. finca
FCA franc transportista (free carrier)
FCCE Federació Catalana de Caixes d’Estalvis
FCI Fondo de Compensación Interterritorial
FEBA Federación Estatal de Banca i Ahorro (Comisiones Obreras)
febr. febrer
FECBE Federació de Catalunya de Banca i Estalvi (Comissions

Obreres)
FECOM Fons Europeu de Cooperació Monetària, també EMCF
FED vegeu EDF
Feder Federació Europea de Desenvolupament Regional
FELABAN Federación Latinoamericana de Bancos
FES Federació Europea de Sindicats
f. f. franc de fàbrica
FF franc francès, unitat monetària de França
FGC Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya
FGD Fondo de Garantía de Depósitos
FGS Fondo de Garantía Salarial
FHE Federació Hipotecària Europea, òrgan de la CEE
FIE Federación de Importadores y Exportadores
FIET Federació Internacional d’Empleats i Tècnics
FIM marc finlandès, unitat monetària de Finlàndia
FITC Federación Independiente de Trabajadores del Crédito
f/m a favor meu
FMC Federació de Municipis de Catalunya
FMI Fons Monetari Internacional, també IMF
f/n a favor nostre
FNAS Fondo Nacional de Asistencia Social
FNMT Fábrica Nacional de Moneda y Timbre
FOB franc a bord (free on bord)
FOC franc de càrregues (free on charge)
FORPPA Fondo de Ordenación y Regulación de Precios y Productos Agrarios
FP fons de pensions; formació professional
FPA franc d'avaria particular (free of particular average)
fra. factura
f/s a favor seu
FSE Fons Social Europeu, de la CEE
FTC Fair Trade Comission (Comissió de Lliure Concurrència)

fffff
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FTN Foment del Treball Nacional
f/v a favor vostre

g/ gir
GAB General Agreement to Borrow (Acord General de Préstecs)
gar. garantia
GATT General Agreement on Tariffs and Trade (Acord General so-

bre els Aranzels Duaners i el Comerç), també AGAAC
GBP lliura esterlina, unitat monetària de la Gran Bretanya
GCECEE Groupement des caises d’épargne de la CEE (Agrupació de

caixes d’estalvis de la CEE)
gen. gener
GNP Gross National Product (producte nacional brut, PNB)
gov. govern
GP gir postal
gral. general
GRD dracma grec, unitat monetària de Grècia
GT gir telegràfic

IACCI International Association of Credit Card Investigators (Associ-
ació Internacional d’lnvestigadors de Targetes de Crèdit)

IACI impost sobre activitats comercials i industrials
IAFEI International Association of Financial Executives Institutes (Associa-

ció Internacional d’lnstituts de Directius Financers, Brussel·les)
IASC International Accounting Standards Committee (Comitè Inter-

nacional de Normes Comptables)
ib. en el mateix lloc (ibidem)
IBA International Banker Association (Associació Internacional de

Banquers)
ibd. en el mateix lloc (ibidem)
IBEC International Bank for Economic Co-operation (Banc Interna-

cional per a la Cooperació Econòmica), també BICE
IBEE Institut Balear d’Estudis Empresarials
IBI impost sobre béns immobles
Ibid. en el mateix lloc (ibidem)
IBRD International Bank for Reconstruction and Development (Banc

Internacional per a la Reconstrucció i el Desenvolupament),
també BIRD o BIRF

ICADE Instituto Católico de Alta Dirección de Empresas
ICC International Chamber of  Commerce (Cambra Internacional

de Comerç, CCI)
ICE Institut de Ciències Econòmiques; Institut de Ciències de

l’Educació
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ICEX Instituto Español de Comercio Exterior
ICI Institut de Cooperació Iberoamericana, també CIC
ICIA International Credit Insurance Association (Associació Inter-

nacional d’Assegurances de Crèdits)
ICJCE Instituto de Censores Jurados de Cuentas de España
ICO Instituto de Crédito Oficial
ICS Institut Català de la Salut
id. el mateix (idem)
IDA International Development Association (Associació Internaci-

onal de Desenvolupament), també AIF o AID
IDB Insurance Development Bureau (Oficina de Desenvolupament

d’Assegurances); Inter-american Development Bank (Banc
Interamericà de Desenvolupament)

i. e. això és (id est)
IEC Institut d’Estudis Catalans
IEE Instituto de Estudios Económicos
IEF Instituto de Estudios Fiscales
IEME Instituto Español de Moneda Extranjera
IEPA Intra European Payments Agreement (Acord Monetari

Intereuropeu de Pagaments) també AMIP
IEPPF impost extraordinari sobre el patrimoni de les persones

físiques
IER Organization for International Economic Relations  (Organit-

zació per a les Relacions Econòmiques Internacionals)
IESE Institut d’Estudis Superiors de l’Empresa
IFA International Fiscal Association (Associació Fiscal Internacional)
IFC International Finance Corporation (Corporació Financera In-

ternacional)
IGS impost general sobre successions; Inspecció General de Ser-

veis
IIAS International Institute of Administrative Sciences (Instituto In-

ternacional de Ciencias Administrativas, Madrid)
IICE Institut International des Caisses d’Épargne, també ISBI (Insti-

tut Internacional de Caixes d’Estalvis)
IIE Institut International de l’Épargne (Institut Internacional de

l’Estalvi)
ILO International Labour Organization (Organització Internacio-

nal del Treball), també OIT
ILT incapacitat laboral transitòria
IMF International Monetary Fund (Fons Monetari Internacional)

també FMI
imp. import
IMPA International Personnel Management Association (Associació

Internacional de Personal Administratiu)
IMPE Instituto de la Mediana y Pequeña Empresa

iiiii
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IMPI Instituto de la Mediana y Pequeña Industria
impr. impremta
impt. impost
INAP Instituto Nacional de la Administración Pública
ind. indústria; industrial
indep. independent
INE Instituto Nacional de Estadística
INEM Instituto Nacional de Empleo
inf. informació, informe
INFE Instituto Nacional de Fomento de la Exportación
INI Instituto Nacional de Industria
INME Instituto Nacional de Moneda Extranjera
INSEE Instituto Nacional de Estadística y Estudios Económicos
INSERSO Instituto Nacional de Servicios Sociales
int. interès; interior; interí -ina
INV Instituto Nacional de la Vivienda, també IPPV
IPC índex de preus al consum
IPL International Processing Language (llenguatge internacional

de processament)
IPN impost sobre el patrimoni net
IRPF impost sobre la renda de les persones físiques
IS impost sobre societats
ISBI International Savings Banks Institute (Institut Internacional de

les Caixes d’Estalvis), també IICA
ISDABE Inversiones Sociales y Docentes del Ahorro Benéfico Español
ISDE Instituto Superior de Dirección de Empresas
ISO International Organization for Standardization (Organització

Internacional de Normalització)
ITL llira italiana, unitat monetària d'Itàlia
ITO International Trade Organization (Organització Internacional

de Comerç), també OIC, Brussel·les
ITP impost general sobre transmissions patrimonials
ITPAJD impost sobre transmissions patrimonials i actes jurídics docu-

mentats
IUBSSA International Union of Building Societies and Savings Associations

(Unió Internacional d'Associacions d'Estalvi i Préstecs per a edificis)
IVA impost sobre el valor afegit

JCEM Joven Cámara Económica de Madrid
JPY ien japonès, unitat monetària del Japó
JSP Junta Superior de Precios
jul. juliol
jurispr. jurisprudència
jur. jurídica

iiiii
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L llei
l/ lletra de canvi
LAES Latin American Economic System (Sistema Econòmic Llatinoa-

mericà)
lam. làmina
LAU Llei d'arrendaments urbans; Llei d’autonomia universi-

tària
LBE Ley Básica de Empleo
l. c. en el lloc citat (Ioco citato)
I/cr lletra de crèdit
LECE Lliga Europea de Cooperació Econòmica
llic. Ilicenciat -ada
l/n lletra nostra
loc. Iocal
loc. cit. en el lloc citat (Ioco citato)
LPA Llei de procediment administratiu
LRJAE Llei de règim jurídic de l’Administració de l’Estat
LT lletra del Tresor
Itda. limitada
l/v lletra vostra

m/ mes
M milió
m. moneda
màx. màxima
MC Mercat Comú, també MCE o CEE
m/c al meu càrrec
MCAC Mercat Comú d'Amèrica Central
MCE Mercat Comú Europeu, també CEE
MCI Mercat Comú Iberoamericà, també, MCL i MCLA
MCL Mercat Comú Llatinoamericà, també MCI
MCLA Mercat Comú Llatinoamericà, també MCL i MCI
m/cte al meu compte
mem. memòria
merc. mercaderia; mercantil
m/f al meu favor
m/g el meu gir
mil. miler
mil·l. mil·lèsim -a
mín. mínim
m/l la meva lletra
m. n. moneda nacional
m/o la meva ordre
m/p el meu pagaré

lllll
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MPCE Mont de Pietat i Caixa d’Estalvis
MPTA milions de pessetes
MR conformitat, en un volant d’admissió de mercaderies a bord

(Mate’s Receipt)
m/r la meva remesa
m/ref la meva referència
m/t mesos terme
m/v mesos vista
m/x el meu xec

n. nascut -uda; nom
n/ nostre -a
nac. nacional
NB pareu atenció (nota bene)
n/c al nostre càrrec
n/cte al nostre compte
n/f al nostre favor
n/fra la nostra factura
n/g el nostre gir
NIF número d'identificació fiscal
n/l la nostra lletra
NLG florí holandès, unitat monetària del Països Baixos
n/o la nostra ordre
NOK corona noruega, unitat monetària de Noruega
nom. nominal, nominatiu
nov. novembre
n/r la nostra remesa; la nostra referència
nre. nombre
NRP número de registre personal
NRT tones netes registrades (net registered tones)
n/t el nostre taló
ntra. nostra
ntre. nostre
núm. número
n/x el nostre xec

o/ a l’ordre de
o. ordre (document)
OCDE Organisation de coopération et developpment Économiques

(Organització per a la Cooperació i el Desenvolupament Eco-
nòmics)

oct. octubre
OCYPE Oficina de Coordinación y Programación Económica

mmmmm
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ODIT Oficina Delegada de la Inspección del Trabajo
ofic. oficina
ofna. oficina
OIC Organització Internacional de Comerç
OIT Organització Internacional del Treball
OM Ordre ministerial; ordenances municipals
OMS Organització Mundial de la Salut
ONG organització no governamental
ONU Organització de les Nacions Unides (vegeu UN)
op ordre de pagament
OPA oferta pública d'adquisició
OPAEP Organització dels Països Àrabs Exportadors de Petroli
OPEP Organització de Països Exportadors de Petroli
org. organització; òrgan; organisme

p/ pagaré
p. pàgina
p. a. per autorització; per absència; pes aproximat
pàg. pàgina
paq. paquet
parc. parcel·la
part. partida; particular
p. b. pes brut
p. c. per cent
p/c per compte
p/cte per compte
p. d . postdata; per delegació
pda. pujada
p. e. per exemple
PER raó preu/guany (Price/earning Ratio)
p. ex. per exemple
PF preu franc
PFF preu franc de fàbrica
pg. passeig
PGE pressupostos generals de l’Estat
PGP préstec amb garantia personal
PIB producte interior brut
p. i g. pèrdues i guanys
PIME petita i mitjana empresa
PIMEC Petita i Mitjana Empresa de Catalunya
pl. plaça
p. m. després del migdia (post meridiem)
p. n. pes net
PNB producte nacional brut

ooooo
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PNN producte nacional net
PNUD Programa de les Nacions Unides per al Desenvolupament
p. o. per ordre
POB apartat de correus (post-office box)
POD pagament al lliurament (paid on delivery)
pol. polígon
p. op. després de l’operació (post operationem)
p. p. per poder; ports pagats
ppda. proppassada
ppt. proppassat
pral. principal
pres. president -a; present
proc. procurador -a
prod. producció, producte
prof. professió; professor; professora
prov. província
pròx. pròxima
p. s. després del que hi ha escrit (post scriptum)
PT pagarés del tresor
pta. porta
PTA pesseta, unitat monetària d’Espanya (abreviatura)
PTE escut portuguès, unitat monetària de Portugal
ptge. passatge
p. v. per valor
PVP preu de venda al públic
pvt. propvinent
PYME Pequeña y Mediana Empresa

R resolució
RAI Registre d’Acceptacions Impagades
rbla. rambla
rbt. rebut
RD reial decret
rda. ronda
RDL reial decret llei
RDLEG reial decret legislatiu
red. reducció
ref. referència
reg. registre
regl. reglament, reglamentació
r/n referència nostra
RN renda nacional
RO reial ordre

ppppp
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RPC renda per càpita
RPI Registre de la Propietat Industrial
r/v referència vostra

SA societat anònima
SAL societat anònima laboral
s/àt sobreàtic
Saudesbank vegeu BSE
SBS Societé de Banques Suisses
s/c el seu càrrec
s. cop. sense còpia (sine copia)
s. coop societat cooperativa
s/cte el seu compte
s. d. sense data (sine data); sense dia (sine die)
SDR drets especials de gir, també DEG
secc. secció
SEC Securities and Exchange Commission (Comissió de Valors i

Canvi, EUA)
secr. secretaria; secretari -ària
seg. següent
SEK corona sueca, unitat monetària de Suècia
SELA Sistema Económico Latinoamericano, també LAES
s. en c. societat en comandita
serv. servei
set. setembre
s/f al seu favor
s. f. segons factura
s/fra la seva factura
s/g el seu gir
sg. segons, singular
s. g. n. r. sense garantia ni responsabilitat
SGR Societat de Garanties Recíproques
sign. signat
SIB Servei d'lnformació Borsària
SICA sistema d'intercomunicació de les caixes d’estalvis
SIM Servei d'Inversió Mobiliària
SIMCAV Sociedad de Inversión Mobiliaria de Capital Variable
SL societat limitada
s/l la seva lletra
s/m segons model
SME sistema monetari europeu
SMI sistema monetari internacional; salari mínim interprofessional
SMMD Sociedad de Mediación en el Mercado de Dinero
s/n sense número
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SN Servicio Nacional (franquícia de correu)
s/o la seva ordre
SP servei públic
s/r la seva remesa
Sr. senyor
Sra. senyora
SRC societat regular col·lectiva
Srs. senyors
Sres. senyores
suc. sucursal
succ. successor, successora
s. u. p. si us plau
supl. suplement; suplent
s/v sobre vagó
s/x el seu xec

t/ taló
t tona
t. tarifa
TAE taxa anual equivalent
TANU Tribunal Administratiu de les Nacions Unides
TEAC Tribunal Económico Administrativo Central
TEAP Tribunal Económico Administrativo Provincial
TEC tarifa exterior comuna
tel. telèfon
telegr. telegrama
tèlex intercanvi telegràfic (Telegraph Exchange)
t. g. tarifa general
TIJ Tribunal Internacional de Justícia, òrgan de l’ONU
TIR transport  internacional per carretera (Transport International Routier)
tít. títol
TPI índex de preus i impostos (Tax and Price Index, Regne Unit)
TR text refós
trans. transitori -òria
transcr. transcripció
transf. transferència
trav. travessera
trv. travessia

UBS Unió de Bancs Suïssos
UCE unitat de compte europea
UEBL Unió Econòmica Belgo-luxemburguesa, també BLEU

sssss
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UEC Unió Europea de Pagaments, també AME o EMA
UEDE Union économique et douaniere européenne (Unió Econòmi-

ca i Duanera Europea)
UEP Union éuropeenne de paiements (Unió europea de paga-

ments). Vegeu EMA
UGT Unión General de Trabajadores
UIC Unió Internacional de Compensació
UIPFB Union Internationale de la proprieté bâtie (Unió Internacional

de la Propietat Urbana)
UMB Union mediterranéenne des banques (Unió mediterrània de

bancs francesos i algerians)
UMCA Unió Monetària Centramericana
UN United Nations (vegeu ONU)
UNCITRAL Comissió de les Nacions Unides sobre Lleis de Comerç

Internacional
UNDP vegeu PNUD
UNESCO United Nations Educational, Scientific and Cultural

Organization (Organització de les Nacions Unides per a l’Edu-
cació, la Ciència i la Cultura)

UNESPA Unión de Entidades Aseguradoras, Reaseguradoras y de
Capitalización

UNEUROP Association Économique Européenne (Associació Econòmica
Europea)

UNICEF United Nations Children's Fund (Fons de les Nacions Unides
per a la Infantesa)

UNINTER Unión Internacional de Financiación
unit. unitat
univ. universitat
urb. urbanització
URSS abans Unió de Repúbliques Socialistes Soviètiques
USA United States of America (Estats Units d’Amèrica)
USD dòlar americà, unitat monetària dels Estats Units

v/ valor, vista
VAB valor afegit brut
VAN valor afegit net
v/c al vostre càrrec
v/cte el vostre compte
v/d valor declarat
vda. vídua
veg. vegeu
venc. venciment
v/fra la vostra factura
v/g el vostre gir

uuuuu
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v. gr. per exemple (verbi gratia)
vid. vegeu (vide o videte)
v. i p. vist i plau
VIP persona molt important (very important person)
v/l la vostra lletra
v/o la vostra ordre
v. o. versió original
vocab. vocabulari
vol. volum
vos. vosaltres
vè vostè
vv. viceversa
v/x el vostre xec

WAMU West African Monetary Union (Unió Monetària de l'Àfrica Oc-
cidental), també UMOA

W/M pes o volum (weight or measurement)
WPA amb avaria particular (with particular average)
WOCCU World Council of Credit Unions (Consell Mundial d'Unions de

Crèdit)

XEU ECU, unitat monetària de la CEE
x. xec

ZEE zona econòmica exclusiva
ZUR zona d'urgent reindustrialització
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